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"Сейчас?"

"Да, однако, прежде чем мы начнем, мне нужно задать вам несколько вопросов. Во-первых, кто
ваши родители? И почему вы не просите их обучить вас? Я уверена, что как истинные
вампиры, они должны быть в состоянии научить вас", - спросила Люминия.

Лицо Азриэля исказилось от гнева, однако он издал вздох и ответил: "Я не знаю, кто мои
родители".

"А? Не знает, кто его родители? Разве истинный вампир мог оставить своего ребенка? Нет,
этого не должно быть. Никто не бросил бы такого, как он, с таким потенциалом...

Погодите, кто-то защищал его из тени?

Нет, я никого не чувствую... Тогда что же это такое...?

Здесь что-то не так...", - подумала Люминия про себя, прежде чем взглянуть на Азриэля и
спросить.

"Где вы живете?"

"Я жил на фермах Баннермана".

"Поля Баннермана? Вы... раб?" - глаза Люминии расширились от удивления.

"Я 'был' рабом", - быстро поправил Азриэль, и его кроваво-красные глаза заблестели
решимостью.

Увидев эти кроваво-красные глаза, Люминия на мгновение опешила, прежде чем нахмурилась
и спросила.

"Если вы были рабом, то как ваша кровь может быть такой чистой? У вампира-раба не может
быть этих кристально-красных глаз..."

"..." На этот раз Азриэль промолчал.

Затем он взглянул на Люминию, которая смотрела на него с любопытством и...
осторожностью...

Он не знал, стоит ли ему ей рассказать или нет...

Он не знал, стоит ли ему доверять ей или нет...

"Забудь, она слишком сильна, если бы она хотела причинить мне боль, она бы могла легко это
сделать...", - подумал Азриэль про себя, прежде чем покачать головой и ответить.

"Мои глаза не всегда были такими... раньше они были бледно-красного цвета. Моя кровь
почему-то очистилась. Не спрашивайте, я не могу сказать, как это произошло, потому что и
сам не знаю".

Он решил сказать полуправду.



Глаза Люминии сузились от подозрения, и она спросила.

"Ладно, тогда как вы объясните, что знаете о короле Дардоне?"

"Я знаю, вы можете мне не поверить, но я узнал это из своих снов. С тех пор, как мне
исполнилось 18 лет, в моих снах стал появляться светловолосый человек с бледным белым
лицом и красными глазами, он представился как Дардон.

Я думал, что это просто мое воображение и не что иное, как сон, однако он появлялся в моих
снах каждый день.

Мало того, он даже рассказывал мне о многом, о чем я никогда не мог подумать, и как-то я
начал верить в это..." Азриэль не знал, подействует его история или нет, однако, увидев шок на
ее лице, он понял, что подействовала идеально.

Внезапно кольцо, которое она носила, засветилось, и в ее руке появилась фотография.

"Он выглядел так?" - спросила она торопливым тоном, и ее малиновые глаза засияли ярко.

"Дардон..." - пробормотал Азриэль бессознательно, когда увидел его фотографию. Затем он
взглянул на Люминию и заметил ее пылающий взгляд, и теперь он был уверен, что его история
подействовала идеально.

Однако как истинная вампирша может быть такой доверчивой, если бы это было так, то разве
все не обманули бы ее с легкостью и не воспользовались ею?

Люминия была шокирована, когда услышала его историю, не просто так.

Тем не менее, когда она поняла, как себя ведет, она закрыла глаза, сделала несколько
глубоких вдохов и успокоилась.

"Хорошо, теперь я спрошу тебя последний раз, однако, если ты не ответишь, я убью тебя", -
пробормотала Люминия, прежде чем в ней разгорелось безграничное намерение убить. На
этот раз, хотя она все еще контролировала это намерение, она была очень серьезна в своем
желании его убить.

Один неправильный ответ, и она сделает свой ход, несмотря на то, насколько это было
неразумно.

*Глоток*

Азриэль бессознательно сглотнул.

"Дополни это".

Руки Люминии задвигались и начали формировать символы, которые были очень знакомы
Азриэлю.

Затем она нарисовала все символы, нарисованные Дардоном, кроме последнего.

Затем ее кристально-красные глаза взглянули на Азриэля и приказали ему продолжить.

Азриэль подумал об этом немного, прежде чем решил сделать так, как она ему сказала.



Сейчас ее глаза были чрезвычайно пугающими, он не смел ее обманывать.

Его рука дрогнула, он начертил последний символ, и как только это произошло, глаза
Люминии расширились от удивления, прежде чем загореться неприкрытым восторгом и
радостью.

"Хорошо, я тебе верю. Отныне я, Люминия Крукс, беру тебя в ученики и обучу тебя в меру
своих сил".

Азриэль не представлял, какую ценность он только что обрёл. Бесчисленное множество
вампиров с давних времён отдали бы свои жизни, чтобы получить эту возможность, однако он
получил её за нарисованный символ.

Если бы те вампиры были здесь, они умерли бы от зависти.

Люминия погладила его по голове и пробормотала с тёплой улыбкой:

"Однако сейчас ты, должно быть, устал. Отдых очень важен, хорошо? Так что отдыхай. Эта
комната теперь твоя".

"А? Разве ты не говорила, что мы начнём наши тренировки прямо сейчас?"

"Это было раньше, сейчас другое дело. Прошлой ночью ты сражался с шестью противниками,
твоему телу нужен отдых. Не волнуйся, я помогу тебе стать сильнее быстрее, чем кто-либо
другой".

Люминия нежно улыбнулась, прежде чем потянуть его в постель и уйти.

...

"Леди Люминия, я узнала о нём, его имя…"

"Стоп. Мне не нужно этого знать. Просто помни, когда бы ты его ни видела, обращайся с ним
так же, как со мной". Сказав это, Люминия ушла.

А лицо служанки, которой было поручено узнать всё об Азриэле и которая сейчас собиралась
рассказать о том, что выяснила, от удивления вытянулось.

Она не могла представить, что произошло за последние несколько часов, что заставило леди
Люминию так доверять этому парню.

Однако, как профессиональная служанка, она не стала слишком много об этом думать и в знак
согласия склонила голову.

"Как велит леди Люминия".

Люминия же шла к себе в комнату с широкой улыбкой на лице.

"Король Дардон, вы были правы, он здесь…"
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